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پیشگفتار مترجمان 

کتابـی کـه در دسـت داریـد، آخریـن اثـر چاپ‌شـده پیتـر آیزنمـن می‌باشـد کـه 

اصطالح جدیـدی را بـه ادبیـات معمـاری انتقـادی وارد کـرده اسـت. او در بیـش از 

چندیـن دهـه فعالیـت درخشـان در قالـب یـک منتقـد، معمـار، نظریه‌پـرداز و یـک 

سـخنران خـوب در تالش بـرای قرائـت متفاوتـی از معمـاریِ مبتنـی بـر اسـتقلالِ 

دیسـیپلین معمـاری گام برمـی‌دارد. آثـار و اندیشـه‌های آیزنمـن در سـالهای آغازیـن 

فعالیتـش، متأثـر از اندیشـه‌های معمـاری لوکوربوزیـه، جوزپـه ترانـی و نیـز کالین رو 

بـود، امـا بعدهـا بـا بازخوانـی نظریـات زبان‌شناسـانهٔ نـوام چامسـکی، بـه جنبه‌هـای 

موضوعـات  بـه  ارجـاع  بـدون  معمـاری  جدیـد  زبـان  دسـتور  یـک  ارائـهٔ  و  نحـوی 

اجتماعـی و معنایـی، روی آورد. او در رسـالۀ دکتـرای خـود بـا عنـوان بنیـان فرمـی 

معمـاری مـدرن، بـه فـرم معمـاری از دریچـه‌ای مفهومی و فـارغ از ابعـاد عملکردی و 

زیبایی‌شـناختی پرداختـه بـود. در دهـه هشـتاد میالدی، او بـا همـکاری ژاک دریـدا 

و بـا اسـتفاده از نظریـات ساختارشـکنانه‌اش در پیونـد بخشـیدن بـه رابطـۀ میـان 

فلسـفه و معمـاری تأکیـد نمـود. آنچـه بدیهـی اسـت، تسـلط وی بـر مبانـی فلسـفی 

می‌باشـد. او بـا تأثیرپذیـری از فیلسـوفانی همچـون نیچـه، هایدگـر و ژان بودریـار و 

روان‌شناسـانی همچـون فرویـد، یونـگ و لاکان بـه انتقـال مفاهیـم و تئوری‌های مهم 

در معمـاری پرداختـه اسـت. درواقـع نگه‌داشـتن ایـن مقوله‌های گسـترده در کنار هم 

و پیشـبرد آن‌هـا در تخصـص او بـود و از همیـن رو بـه عنـوان یکـی از تأثیرگذارتریـن 

نظریه‌پـردازان معمـاری در نیمـۀ دوم قـرن بیسـتم شـناخته می‌شـود.

آیزنمـن در ایـن کتـاب بـا ارجـاع دادن بـه مطالعـه تئـودور آدورنـو دربـارۀ آخرین 

آثـار بتهـوون کـه بـه روش غیرمعمـول برخـورد بتهـوون با قواعـد کلاسـیک و دگرگونی 

فرمـی ایجـاد شـده در آثـار متأخـرش اشـاره دارد، مسـئله تأخـر را مطـرح می‌کنـد. 
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آیزنمـن در ایـن کتـاب بـا تحلیـل آثـاری از آدولف لوس، آلدو رُسّـی و جـان هیداک، 

بـا مطـرح کـردن مسـئلۀ تأخـر به‌مثابـه نوعـی دیرکـرد زمانـی در آثـار ایـن معمـاران، 

ظرفیت انتقادی معماری را توسـعه بخشـیده اسـت. تأخر با رهایی از محدودیت‌های 

سـبکی اثـر معمـاری در خـارج از ویژگی‌هـای زمانـی خـود حرکـت می‌کنـد و نوعـی 

نابهنگامـی زمانـی را می‌تـوان در ایـن آثـار رصـد کـرد. وضعیـت تأخـر، امـکان کشـف 

ابـداع فـرم جدیـد، هـدف معمـاری  حالتـی انتقـادی را فراهـم می‌کنـد کـه در آن 

انتقـادی نیسـت بلکـه ممکـن اسـت کـه در رابطۀ بیـن اجزای فـرمِ اثر و تطبیـق آن با 

مسـئلۀ زمـان، حالـت انتقـادی متفاوتـی پدیـد آمده باشـد. تأخـر ایجاد شـده در این 

آثـار نـه از نـوع رابطـۀ مـدرن با تاریخ اسـت کـه متمرکـز بر انقطاع از گذشـته باشـد و 

نـه از نـوع رابطـۀ پسـامدرن بـا معماری اسـت که بر اسـتناد و بازگشـت به سـبک‌های 

تاریخـی تأکید داشـته باشـد.

بنابرایـن کلمـهٔ Lateness کـه می‌تـوان آن را در زبان فارسـی به »تأخـر، دیرکرد، 

دیررسـی، دیررس‌بودگـی« ترجمـه کرد، به جامانـدن از روح زمانه اشـاره دارد. آیزنمن 

در ایـن کتـاب، به‌وسـیلهٔ ترسـیمات ایزومتریـک و بـا تحلیـل آخریـن آثـار طراحـی 

دوران فعالیـت حرفـه‌ای سـه معمـار کـه در اوایـل، اواسـط و اواخـر قـرن بیسـتم 

اندیشـهٔ آدولـف  ایـن دگردیسـی به‌وجودآمـده در  می‌زیسـتند، نشـان می‌دهـد کـه 

لـوس، آلـدو رُسّـی و جـان هیـداک باعث شـده اسـت کـه واپسـین آثارشـان کیفیات 

تأخر را داشـته باشـند. 

بـرای آشـنایی بیشـتر خواننـدگان و تطبیـق پروژه‌هـا بـا توضیحـات آنهـا، از هـر 

پـروژهٔ نام‌بـرده در متـن، یـک تصویـر انتخـاب کردیـم و در صفحـات مربوطـه قـرار 

دادیـم. به‌دلیل‌اینکـه کتـاب علاوه‌بـر حـوزهٔ معمـاری بـه حوزه‌هـای مختلـف دیگـری 

همچـون فلسـفه، ادبیـات و موسـیقی رجـوع میکنـد، بـا افـزودن پاورقی‌هـای متعدد 

بـه متـن تالش کردیـم تـا حـد مطلوبـی بـه پرسـش‌های ذهـن خواننـدهٔ مطالبه‌گـر 
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پاسـخ دهیـم و غبـار از سـیمای آن بزداییـم. در پایـان از آقـای مهنـدس فردیـن 

طهماسـبی بابـت ویراسـتاری ادبـی کتـاب، و نیز از همـراه همیشـگی‌مان مدیر محترم 

نشـر فکرنـو، آرش حیدریـان بابـت همـهٔ صبوری‌هـا و پشتیبانی‌هایشـان صمیمانـه 

می‌کنیـم. قدردانـی 

 )nikfetrat.kiau@gmail.com( مرتضی نیک فطرت
)hesameshghisanati@gmail.com( حسام عشقی صنعتی
مهر ماه یک هزار و سیصد و نود و نه خورشیدی





مقدمهٔ ویراستار ]اصلی[ 

مجموعـهٔ »پوینـت« )Point( ریتـم جدیـدی را بـه گفتمـان معمـاری معاصـر 

عرضـه کـرده اسـت. هـدف ایـن مجموعـه، قرارگرفتـن در مـرز میـان موجزگویی‌هـای 

اندیشـمندانه و حاشیه‌نویسـی‌های پربـاری اسـت کـه بـه گسـتره‌ای از نوشـتارهای 

دامنـه‌دار ژرفـا می‌بخشـد. هـر نوشـتار در این مجموعـه از کتاب‌ها، موضوع مشـخصی 

را مـورد بررسـی قـرار داده و آن را در منظـر گفتمانـیِ گسـترده‌تری قـرار می‌دهـد، 

بنابرایـن، توأمـاً بـر نقـد معماری متمرکز شـده و بـر آن تأکید می‌کند. ایـن کتاب‌های 

تألیـف شـده‌اند،  کوتـاه کـه توسـط نظریه‌پـردازان، مورخـان و حرفه‌منـدان پیشـرو 

عمده‌تریـن موضوعـات مربـوط بـه معمـاری و طراحی امـروز را دربرگرفته‌انـد؛ ظرافت 

قالـب پوینـت بـه ایـن مجموعـه امـکان می‌دهـد کـه نبـض ایـن عرصـه را در دسـت 

بگیـرد، مسـائل روز را مطـرح کـرده، توسـعه داده و آن را بـرای عامـهٔ مـردم آگاه و 

علاقمنـد آشـکار گرداند.

پیتـر آیزنمـن در همـکاری بـا الیـزا ایتوربـه، بـا ارائـهٔ کتـاب تأخـر، نمونـهٔ ایـده‌آل 

از مجموعـهٔ پوینـت را ارائـه می‌دهـد؛ حتـی اگـر صحبـت از ایده‌آل‌سـازی درتقابـل بـا 

بحـث مطـرح شـده توسـط آیزنمـن در ایـن نوشـتار باشـد. ایـن متـن هم‌زمـان هـم 

عمیقـاً شـخصی اسـت و هـم بـرای حرفه‌منـدان و دانشـجویان نیـز بسـیار مناسـب 

اسـت. آیزنمـن معتقـد اسـت معمـاری معاصـر بـه حـدی تمرکـز خـود را معطـوف 

بـه خودنمایـی نمـوده اسـت کـه دیگـر توانایـی تأثیرگـذاری نـدارد؛ معمـاری به‌دلیـل 

پیچیدگـی بـه دنیایـی از پیچیدگـی، به‌دلیل بازنمایی بـه دنیایی از بازنمایـی، و به‌دلیل 

کثـرت بـه دنیایـی از کثـرت تبدیـل شـده اسـت. آیزنمـن بـا طـرح اسـتدلالی بسـیار 

صریـح کـه متکی‌بـر تحلیـل دقیـق سـه پـروژهٔ انجام‌شـده توسـط آدولـف لـوس، آلدو 

رُسّـی و جـان هیـداک اسـت، مدلـی از تأخـر را بـه مـا ارائـه می‌دهـد کـه غیرقطعـی، 
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غیردیالکتیـک، غیرروح‌زمانـه و غیرآوانـگارد اسـت. ایـن کتـاب کوتاه، چگونگـی تأخر را 

نشـان نمی‌دهـد، بلکـه بـا مطرح‌کـردن تأخـر با شـیوه‌ای کاملاً نویـن، به موضـوع تفکر 

دربـارهٔ زمـانِ معمـاری و تأثیـرات آن حساسـیت می‌بخشـد. 

سارا وایتینگ


